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viginti dierum preveniat, mittere non postponas. Plures 
enim de dictis ipsius regis nuntiis hic expectant et usque 
ad recessum nuntiorum nostrorum continue expectare in­
tendunt. (5) Et decet, ut credimus, honorem nostrum et tuum, 
ut premissa secrete teneas, et nos sic secrete tenuimus et 
tenere intendimus, quod nulli revelavimus, excepto dilecto 
filio Bertrando tit. Sanctorum Iohannis et Pauli presbitero 
cardinali camerario nostro, qui presentem litteram propria 
manu scripsit1.

1) Diese höchst werthvolle Stelle hat soeben E. Goeller, dem 
ich sie mittheilte, in anderem Zusammenhänge behandelt. S. ‘Quellen 
und Forschungen aus italienischen Bibliotheken und Archiven’ VI, 311ff.

2) Schon seit 1700 bekannt durch den Abdruck bei Leibniz, Codex
iuris gentium, Mantissa 2, 244. Im Pariser Inventar ist ausserdem als
J. 704 n. 182 eine jetzt ‘en déficit’ befindliche weitere Bulle folgendermassen 
verzeichnet: ‘Bulle du dit Pape au Roy touchant le traité d’ alliance qui 
devoit etre fait entre le Roy des Romains et l’hommage que devoit faire 
le duc de Bourgogne, anno 6 sub plumbo’. Sie ist unbekannt, doch 
glaube ich, im Vatikanischen Archiv den Text gefunden zu haben, wenn 
auch nur in der Ausfertigung an Heinrich VII. 3) Diese Arenga sowie 
weitere Theile von § 1 auch in dem von mir zu veröffentlichenden Briefe 
an Heinrich VII. von 1311 März 4. 4) Jes. 32, 18.

Dat. Avinion., XVIIII. die Ianuar., pontificatus nostri 
anno sexto.

In verso die Adresse. Bleibulle hängt.

VI. Clemens V. an Philipp den Schönen. 1311 Mai l.  
Or. Paris, Archives nationales J. 704 n. 178.
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Clemens episcopus servus servorum Dei carissimo in 
Christo filio Philippo regi Francorum illustri salutem et 
apostolicam benedictionem.

(1) Rex pacificus, filius summi regis, qui nos licet in­
dignos vocari ad sui vicariatus officium sua inscrutabili 
dignatione concessit, nostris infudit affectibus, ut ab huius­
modi vocationis exordio ponentes quasi viarum nostrarum 
principium bonum pacis in sancte matris ecclesie filios et 
presertim in catholicos reges et principes, qui maiores aliis 
et in altioribus positi speculis dignitatum virtutum in­
ferioribus debent exempla porrigere totis nisibus, illius 
niteremur derivare fluenta diffusaque continuis favoribus 
irrigando fovere . Et licet de singulis Christi fidelibus et 
precipue regibus principibusque catholicis nobis sit sollici­
tudo continua, ut vitatis fomitibus odiorum et discrimini­
bus guerrarum exclusis, in pulcritudine pacis sedeant, in 
fiducie tabernaculis habitent et in requie opulenta  quies­
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